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‘Exortatio bene vivendi Iohannis ad imperatricem’. S t. ­
Pons-de-Tomieres 1276 (400) II, 540, 52 ‘Dua volu­
mina que dicuntur libri sancti Dionisii Areopagite, et in 
quolibet eorum continentur quatuor libri, quos Iohannes 
Herigene transtulit de Greco in Latinum domino glorio­
sissimo regi Carolo’. [Es folgt genauere Inhaltsangabe der 
vier Bücher]. Durham 1395 (462) VII, 64 'Liber Io­
hannis Scoti de natura’. 72 ‘Liber Dionisii de celesti 
ierarchia secundum translacionem Iohannis Scoti’. Can­
terbury S. A u g. s. XV (James etc. 235) 419 ‘Textus 
ecclesiastice ierarchie de divinis nominibus de mistica 
theologia, epistole s. Dionisii secundum interpretacionem 
I. Scotici’ [= Cambr. Corp. Chr. Coll. 314 s. XIII]. 
Pomposa s. XI (625) B. 70, 8 ‘Versus domini Ioannis 
de coena Mai (magistri) Cypriani’ (ob von Joh. Scottus?).

Hincmar. G o r z e s. XI (Rev. Bened. XXII, 10) 198 
‘Pagina Ingmari metrice composita et Karolo regi missa’. 
Micheisberg s. XII (18) B. 80, 206 ‘Epistolarum 
Encmari lib. I’. Stablo 110.5 (Gottlieb S. 288) 172 
‘Iohannes et Hincmarus ad Karolum’. Wessobrunn 
s. XII (216) B. 113, 55 ‘Epistolae Hincmari’. B i b 1. i n c. 
Germ. s. XII (232) B. 129, 41 ‘Registrum Gregorii et 
epistola Hincmari at Karolum imperatorem’; 68 ‘Epistole 
Hyncmari archiepiscopi ad Lotuuicum et alie multe in uno 
volumine’. R o 1 d u c s. XIII (van Gils, Catal. Rodensis 
p. 2) ‘Hincmarus ad Karolum regem’. Regensburg, 
St. Emmeram 1347 (171) (Centralbl. f. Biblw. XX, 12) 
190 ‘Item Hincmari episcopi ad Karolum imperatorem’ L 
Heiligenkreuz 1374 (Archiv f. Österr. Geschichte 
XC, 410) ‘Epistola Hincmari ad Carlum M.’; s. XII (Xenia 
Bernardina III, 112) ‘Hincmarus liber sermonum’. St. ­
Amand s. XII (394) II, 449, 33 ‘praemissa epistola 
Hincmari archiepiscopi de aecclesiasticis historiis’; 452, 131 
'et cum disputatione Hincmari archiepiscopi contra Gode­
scalcum monachum’.

Abbo v. St. Germain. Peterborough s. X (1121) 
I, 382 ‘Descidia Parisiacae polis’. Dass diese Aufschrift 
hierher gehört, ergibt sich nicht nur aus dem Gesamttitel, 
sondern auch bestimmt aus den Worten ‘Parisiacae polis’, 
die nämlich in Abbos Widmung an Gozlin wiederkehren, 
s. Poet. Lat. IV, 77, 4 ‘bellorum Parisiacę polis’. Da das

1) Mit 191 zusammen Monac. Lat. 14427.


